Communion Antiphon

Qui manducat Jn6:57
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bides in me, and I in him, says the Lord.
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Blessed are those whose way is blameless, *
who walk in the law of the Lord!

Blesséd are those who keep His de-crees! *
With all their hearts they seek Him.

Communion Hymn

Refrain Marco Frisina
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A - ni-ma Chri-sti, san - cti - fi-ca me. =~ Cor-pus Chri-sti,

Recessional Hymn
4:30pM & 7:30AM
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sal - va-me. San-guis Chri-sti, i - ne - bri-a me.
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A-qua la - te-ris Chri-sti, la - va me.

IZ— Soul of Christ, sanctify me. Body of Christ, save me. Blood of
Christ, inebriate me. Water from the side of Christ, wash me.

1. Passion of Christ, comfort me. O Good Jesus, hear me. Within Thy
wounds, hide me, hide me.

2. Do not permit that I should be separated from Thee. From the hoards
malign (from evil spirits) defend me. In the hour of my death call me,
call me.

3. And bid me come to Thee, and with Thy Saints may I praise Thee
forever; for ages upon ages. Amen.
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1. Now, my tongue, the mys - t'ry tell - ing
2. Word -made-Flesh, once  bread He mak - éth
3. Glo - ry let us give and bless - ing
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1. of the glo - rious Bo - dy sing,
2. by His word His Flesh  to be;
3. to the Fa - ther and the Son,
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“1. And the Blnod, all price ex - cell - ing,
2. wine His Blood: when man par - tak - éth,
3. Ho - nor, thanks, and praise ad - dress - ing,
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1. Which the Gen - tiles’ Lord and King,
2. though his sens - es fail to see,
3. while e - ter - nal a - ges rum;
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l.once on earth a - mong wus dwell - ing,
2. faith a - lone, when  sight for - sak - eth,
3. e - ver too His love con - fess - ing
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1. shed for this world’s ran - som - ing.
2. shows true hearts the my - ste - ry.

3. Who from Both, with Both is One!

At the end of the 11 AM Mass after the post-communion prayer:

O Salutaris Hostia, O Saving Victim, opening wide

Qua cali pandis 6stium, | The gate of heav’n to man below;
Bella premunt hostilia, our foes press on from every side;

Da robur, fer auxilim. Thine aid supply, Thy strength bestow.
Uni trinbque Démino To Thy great name be endless praise,
Sit sempitérna gloéria, Immortal Godhead, One in Three;
Qui vitam sine término O grant us endless length of days
Nobis donet in patria. In our true native land with Thee.

PLEASE DO NOT LEAVE YOUR WORSHIP AID IN THE PEWS AFTER

Mass. Please place it in one of the specially-marked grey
recycle bins or take it home with you. Thank You!

Corpus Churisti
4

Entrance Hymn
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1. In Thy True Pres-ence here, we trust and
2.Thou deign’st to con - de - scend, not as___ judge
3. Thy mer-cies nev - er cease! May Thy_ wor -
4. Thy Bo - dy Flesh, not wheat; Thy Blood, E -
5. Thou spake and we be - lieve, and to_ Thy
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1. do draw near; Have mer - cy  on us
2. but as friend! We  mar - vel = at the
3. -ship in - crease; and grant that  we may
4. - lix - ir sweet! For but one  drop can
5. Church we cleave! Thy grace She  metes out
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1. sin - ners, Lord, who weep in ho - ly fear!

2. my - st’ry, Lord, and pon - der with - out end!
3. join Thee, Lord, and ris - eth in the East!
4. spare us, Lord, be - fore the judge-ment seat!
5. free - ly, Lord, and ea - ger we re - ceive!

Immediately upon completion of the Entrance Hymn:

Entrance Antiphon

He fed them with the finest wheat, alleluia; and satisfied them
with honey from the rock, alleluia, alleluia, alleluia!
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Cantor, then All
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Lord, have mer-cy.




Gloria

Incipit: Glory to God in the highest,

All: and on earth peace to people
of good will. We praise You, we
bless You, we adore You, we
glorify You, we give You thanks
for Your great glory.

Lord God heavenly King, O God,
almighty Father, Lord, Jesus
Christ, Only Begotten Son, Lord
God, Lamb of God, Son of the
Father, You take away the sins of
the world, have mercy on us.

You take away the sins of the
world, receive our prayer. You
are seated at the right hand of
the Father, have mercy on us.

For You alone are the Holy One;
You alone are the Lord; You alone
are the Most High Jesus Christ,
with the Holy Spirit, in the glory
of God the Father,

Amen.

Responsorial Psalm

Ps116:12-13, 15-16, 17-18
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I will take the cup of sal - va - tion,
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and call on

How shall I make a return to
the Lord for all the good He
has done for me? The cup of
salvation I will take up, and I will
call upon the Name of the Lord.

Precious in the eyes of the Lord
is the death of His faithful
ones. I am Your servant, the son
of Your Handmaid; You have
loosed my bonds.

.‘-
the Name of the Lord!

To You will I offer sacrifice of
thanksgiving, and I will call
upon the name of the Lord. My
vows to the Lord I will pay in the
presence of all His people.

Sequence

cce Panis
factus cibus viatérum: vere

Angel6rum, Behold the Bread of Angels,

become the food of the pilgrims:

panis filiérum, non mitténdus truly the bread of the sons, which

canibus.

cannot be thrown to the dogs.

In figlris preesignatur, cum It is pre-signified in types, when

Isaac  immolatur,
Pascha
manna patribus.

2.

Agnus Isaac is brought to be sacrificed, the
deputdtur, datur Paschal lamb is chosen, manna is
given to the fathers.

Bone pastor, panis vere, Jesu, Good shepherd, true bread, Jesus,
nostri miserére: Tu nos pasce, have mercy on us: feed us, protect
nos tuére, Tu nos bona fac us, make us see good things in the
vidére in terra viveentium land of the living.

Tu qui cuncta scis et vales, qui You Who know and can do all
nos pascis his mortdles: tuos things, You who feed us mortals
ibi commensales, coherédes et here, make us there your table
sodales fac sanctérum civium. companions, coheirs and comrades
Amen. Alleltia. of the holy citizens.

Gospel Acclamation

.

L-le - lu - ya *Al-le - lu-ia, Al-Ile Slu - ia

“My Flesh is meat indeed, and My Blood is drink indeed: he that eateth My
Flesh, and drinketh My Blood, dwelleth in Me, and I in him.”

Offertory Antiphon

7 — The Lord opened the doors of heaven * and raised down manna upon them
to eat; He gave them bread from heaven; man ate the bread of angels, alleluia.
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1. Give ear, my people, to my teaching; *
incline your ear to the words of my mouth.

I will open my mouth in a parable *
and utter hidden lessons of the past. ¥

2. The things we have heard and un-der-stood, *
the things our fa-thers have told us,

these we will not hide from their children *
but will tell them to the next gen-er-ation:

the glories of the Lord and His might, *
and the marvelous deeds He has done. ¥

Credits:

Entrance Hymn: In Thy True Presence Here. Music: FESTAL SONG, arr. RobertWilliam H. Walter (1872); Text: James J. Richardson
(2019, rev. 2021), All rights Reserved. * Entrance Antiphon: #1749 by Fr. Samuel E Weber, O.S.B. Copyright 2017 Saint
Meinrad Archabbey, St. Meinrad, IN 47577-1010. ¢ The Psalm setting (©2021) JJR. * Gospel Acclamation: trad. Gregorian
plainchant, adapt. by JJR ¢ Sequence: Ecce Panis Angelorum; trad. plainchant. Extracted from Lauda Sion; translation provided
by gregorian-chant-hymns.com ¢ Offertory & Communion Antiphons: taken from Adam Bartlett’s Simple English Propers (CC
license) * Communion Hymn: Anima Christi by Marco Frisina; Text: Anima Christi (trad.); literal translation by JJR. *
Recessional Hymn: Now, My Tongue, the Myst’ry Telling. Music: ST. THOMAs, alt. Text: (v. 1, 4, & 6 extracted) J.E Wade’s Cantus
Diversi, 1751. * Mass setting: Mass in Honor of Our Lady, Star of the Sea, by Michzel Olbash * All Musical Engraving & Worship
aid design: JJR. * Questions and feedback can be directed to: music@stjohncatholic.com.

* 15t time only, then All throughout.
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O - LY, }ho - ly,_ ho -ly, Lord God of Hosts,
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Ho - san-na in_ the high - - - est!
N | 1 I — ,
A 70— — — ——— I
G ey e = =
Bless-ed is He Who comes in the name of the Lord.
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Ho - san-na in_ the high - - est!
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Your res-ur - rec - tion un-til You come  a-gain.

Agnus Dei

Cantor * All
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AMB of God, You take a - way
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the sins of the world, have mer-cy on us.
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Lamb_  of God, You take a - way
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the sins_  of the world, grant ~ us___ peace.



